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Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch. The industrialized technology, nowadays sustain
everything the human needs. It consists of the daily tasks, jobs, office, enjoyment, and also a lot more.
Among them is the terrific website connection as well as computer system. This condition will reduce you to
assist one of your leisure activities, checking out behavior. So, do you have going to read this publication
Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch now?

Review
Benarroch invita a que nos paseemos por la memoria del pueblo judío, adentrándonos en un diálogo con el
sefardismo -- Ester Pino LATERAL 127 JULIO 2005

Una manera de hacer ficción sobre la historia. -- Ester Pino LATERAL 127 JULIO 2005

From the Publisher
Lucena es un viaje interior hacia el porqué del exilio y es un camino moderno salpicado de diálogos, poemas,
relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elosddana - Elí Hoshaana. D-os nos salve - empezo la hegemonía del judaismo en
Sefarad y terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y prospera, la ciudad de
la fe y del culto a D-os, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una
ciudad olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la
ciudad de los judíos y nadie creia que pudiera ser una ciudad de judíos. Moshe Benarroch nace en Tetuán en
1959. Descendiente de una familia sefardita expulsada de España en 1492, a los 13 años emigra con sus
padres a Israel y desde entonces reside en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los 15 años, primero en
inglés y, posteriormente en hebreo y español. Ha sido traducido al inglés, francés, alemán, urdu, gallego y
mandarín. En Galicia ha publicado su poemario Esquina de Tetuán. Toda su obra está anclada en su pasado
sefardí, sus personajes responden a un opaco mapa interior, un mapa histórico que resuena en su vida actual.
Y todo esto impregna también su novela Lucena, ya editada en hebrero en 2002 en Astrolog y traducida para
esta edición por Roser Lluch Oms.

Lucena es un viaje interior hacia el porqué del exilio y es un camino moderno salpicado de diálogos, poemas,
relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elosddana - Elí Hoshaana. D-os nos salve - empezo la hegemonía del judaismo en
Sefarad y terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y prospera, la ciudad de
la fe y del culto a D-os, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una
ciudad olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la
ciudad de los judíos y nadie creia que pudiera ser una ciudad de judíos. Moshe Benarroch nace en Tetuán en
1959. Descendiente de una familia sefardita expulsada de España en 1492, a los 13 años emigra con sus
padres a Israel y desde entonces reside en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los 15 años, primero en



inglés y, posteriormente en hebreo y español. Ha sido traducido al inglés, francés, alemán, urdu, gallego y
mandarín. En Galicia ha publicado su poemario Esquina de Tetuán. Toda su obra está anclada en su pasado
sefardí, sus personajes responden a un opaco mapa interior, un mapa histórico que resuena en su vida actual.
Y todo esto impregna también su novela Lucena, ya editada en hebrero en 2002 en Astrolog y traducida para
esta edición por Roser Lluch Oms.

About the Author
Moshe Benarroch nació en Tetuán, Marruecos en 1959. A los trece años emigra con sus padres a Israel y
desde entonces vive en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los quince años, en Ingles, después en Hebreo,
y finalmente en su lengua materna, el castellano.

Publica sus primeros poemas en 1979. En los años 80 forma parte de varios grupos de vanguardia y edita la
revista Marot. Su primer libro en hebreo aparece en 1994, titulado "Coplas del inmigrante". Publica también
dos libros de cuentos, varios libros de poemas en Hebreo , Ingles y Español, y tres novelas.

En España ha publicado "Esquina en Tetuán" (Esquío, 2000) y en 2005 se publica su novela "Lucena"
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Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch. Allow's review! We will commonly find out this sentence
almost everywhere. When still being a children, mommy utilized to get us to consistently read, so did the
educator. Some publications Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch are completely reviewed in a
week as well as we require the obligation to sustain reading Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch
Exactly what around now? Do you still like reading? Is reading just for you that have responsibility?
Definitely not! We below supply you a brand-new book qualified Lucena (Spanish Edition) By Mois
Benarroch to read.

This book Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch is expected to be among the best vendor book that
will certainly make you really feel satisfied to get as well as review it for finished. As understood can usual,
every publication will have certain points that will certainly make a person interested a lot. Even it comes
from the author, kind, material, as well as the author. Nevertheless, many individuals additionally take guide
Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch based upon the theme as well as title that make them
impressed in. as well as below, this Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch is quite advised for you
because it has interesting title as well as style to read.

Are you truly a follower of this Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch If that's so, why don't you take
this publication now? Be the very first individual that such as as well as lead this publication Lucena
(Spanish Edition) By Mois Benarroch, so you can get the reason and messages from this book. Don't bother
to be perplexed where to obtain it. As the other, we discuss the connect to visit and also download and install
the soft documents ebook Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch So, you could not lug the published
publication Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch anywhere.
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Lucena es un viaje interior hacia el porqué del exilio y es un camino moderno salpicado de diálogos, poemas,
relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elí Hoshaana. Dios nos salve - empezó la hegemonía del judaísmo en Sefarad y
terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y próspera, la ciudad de la fe y del
culto a Dios, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una ciudad
olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la ciudad de
los judíos y nadie creía que pudiera ser una ciudad sin judíos. Mois Benarroch nació en Tetuán, Marruecos
en 1959. A los trece años emigra con sus padres a Israel y desde entonces vive en Jerusalén. Empieza a
escribir poesía a los quince años, en Inglés, después en Hebreo, y finalmente en su lengua materna, el
castellano. Publica sus primeros poemas en 1979. En los años 80 forma parte de varios grupos de vanguardia
y edita la revista Marot. Su primer libro en hebreo aparece en 1994, titulado "Coplas del inmigrante". Publica
también dos libros de cuentos, varios libros de poemas en Hebreo , Inglés y Español, y cuatro novelas. En el
2008 es galardonado con el premio del primer ministro en Israel. En España ha publicado el poemario
“Esquina en Tetuán” (Esquío, 2000) y en 2005 la novela “Lucena” (Lf ediciones). En el 2008 la editorial
Destino publica la novela "En Las Puertas De Tánger". Y en el 2010 Escalera publica "Amor y Exilios".
Mois Benarroch, novelista, poeta, traductor, ha sido galardonado con el premio del primer ministro (2008) y
el premio Yehuda Amichay de poesía (2012)
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Review
Benarroch invita a que nos paseemos por la memoria del pueblo judío, adentrándonos en un diálogo con el
sefardismo -- Ester Pino LATERAL 127 JULIO 2005

Una manera de hacer ficción sobre la historia. -- Ester Pino LATERAL 127 JULIO 2005

From the Publisher
Lucena es un viaje interior hacia el porqué del exilio y es un camino moderno salpicado de diálogos, poemas,
relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elosddana - Elí Hoshaana. D-os nos salve - empezo la hegemonía del judaismo en
Sefarad y terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y prospera, la ciudad de
la fe y del culto a D-os, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una
ciudad olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la
ciudad de los judíos y nadie creia que pudiera ser una ciudad de judíos. Moshe Benarroch nace en Tetuán en



1959. Descendiente de una familia sefardita expulsada de España en 1492, a los 13 años emigra con sus
padres a Israel y desde entonces reside en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los 15 años, primero en
inglés y, posteriormente en hebreo y español. Ha sido traducido al inglés, francés, alemán, urdu, gallego y
mandarín. En Galicia ha publicado su poemario Esquina de Tetuán. Toda su obra está anclada en su pasado
sefardí, sus personajes responden a un opaco mapa interior, un mapa histórico que resuena en su vida actual.
Y todo esto impregna también su novela Lucena, ya editada en hebrero en 2002 en Astrolog y traducida para
esta edición por Roser Lluch Oms.

Lucena es un viaje interior hacia el porqué del exilio y es un camino moderno salpicado de diálogos, poemas,
relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elosddana - Elí Hoshaana. D-os nos salve - empezo la hegemonía del judaismo en
Sefarad y terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y prospera, la ciudad de
la fe y del culto a D-os, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una
ciudad olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la
ciudad de los judíos y nadie creia que pudiera ser una ciudad de judíos. Moshe Benarroch nace en Tetuán en
1959. Descendiente de una familia sefardita expulsada de España en 1492, a los 13 años emigra con sus
padres a Israel y desde entonces reside en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los 15 años, primero en
inglés y, posteriormente en hebreo y español. Ha sido traducido al inglés, francés, alemán, urdu, gallego y
mandarín. En Galicia ha publicado su poemario Esquina de Tetuán. Toda su obra está anclada en su pasado
sefardí, sus personajes responden a un opaco mapa interior, un mapa histórico que resuena en su vida actual.
Y todo esto impregna también su novela Lucena, ya editada en hebrero en 2002 en Astrolog y traducida para
esta edición por Roser Lluch Oms.

About the Author
Moshe Benarroch nació en Tetuán, Marruecos en 1959. A los trece años emigra con sus padres a Israel y
desde entonces vive en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los quince años, en Ingles, después en Hebreo,
y finalmente en su lengua materna, el castellano.

Publica sus primeros poemas en 1979. En los años 80 forma parte de varios grupos de vanguardia y edita la
revista Marot. Su primer libro en hebreo aparece en 1994, titulado "Coplas del inmigrante". Publica también
dos libros de cuentos, varios libros de poemas en Hebreo , Ingles y Español, y tres novelas.

En España ha publicado "Esquina en Tetuán" (Esquío, 2000) y en 2005 se publica su novela "Lucena"

Most helpful customer reviews

1 of 1 people found the following review helpful.
El realismo mágico no tiene fronteras
By Carlos A. Molina
Con una gran soltura en el verso y un mucho ingenio, Lucena de Mois Benarroch nos pone en contacto con
una realidad que desconocía de la población judía. Porque al igual que un occidental puede generalizar de
chinos a quienes habitan en Oriente, o un ingles puede confundir a quienes compartimos el idioma español;
existen varias escuelas y tradiciones judías construidas a lo largo de los largos siglos de exilio que este
pueblo ha sufrido. En la forma de un milenario personaje, la tradición derivada de España ha ido
desapareciendo por los que provienen del Centro de Europa. Mi único pero es el glosario y que no soy
mucho para el realismo mágico. Por lo demás, 100% recomendado para quienes gustan de conocer de la
historia y como la viven sus autores.

See all 1 customer reviews...
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The presence of the on the internet book or soft documents of the Lucena (Spanish Edition) By Mois
Benarroch will ease individuals to get guide. It will certainly additionally save more time to just search the
title or writer or author to get till your publication Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch is revealed.
Then, you can go to the web link download to see that is given by this web site. So, this will certainly be an
excellent time to begin appreciating this publication Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch to check
out. Always good time with publication Lucena (Spanish Edition) By Mois Benarroch, consistently great
time with cash to invest!
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relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elosddana - Elí Hoshaana. D-os nos salve - empezo la hegemonía del judaismo en
Sefarad y terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y prospera, la ciudad de
la fe y del culto a D-os, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una
ciudad olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la
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padres a Israel y desde entonces reside en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los 15 años, primero en
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sefardí, sus personajes responden a un opaco mapa interior, un mapa histórico que resuena en su vida actual.
Y todo esto impregna también su novela Lucena, ya editada en hebrero en 2002 en Astrolog y traducida para
esta edición por Roser Lluch Oms.

Lucena es un viaje interior hacia el porqué del exilio y es un camino moderno salpicado de diálogos, poemas,
relatos y varias tramas argumentales, todo bajo la solemne sombra de un personaje que se llama Lucena y
que tiene 1000 años. Un rico cosmos literario al servicio del hedonismo de quien desee aprender y disfrutar
al mismo tiempo. Allí, en Elosddana - Elí Hoshaana. D-os nos salve - empezo la hegemonía del judaismo en
Sefarad y terminó la de Babilonia. Ciento cincuenta años de una ciudad judía, fuerte y prospera, la ciudad de
la fe y del culto a D-os, de verdad no como hoy en día. La ciudad de mis antepasados y de los tuyos, una
ciudad olvidada, ni tan importante ni dramática, ni Toledo ni Granada, pero entonces, en el siglo XI, era la
ciudad de los judíos y nadie creia que pudiera ser una ciudad de judíos. Moshe Benarroch nace en Tetuán en
1959. Descendiente de una familia sefardita expulsada de España en 1492, a los 13 años emigra con sus
padres a Israel y desde entonces reside en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los 15 años, primero en
inglés y, posteriormente en hebreo y español. Ha sido traducido al inglés, francés, alemán, urdu, gallego y
mandarín. En Galicia ha publicado su poemario Esquina de Tetuán. Toda su obra está anclada en su pasado
sefardí, sus personajes responden a un opaco mapa interior, un mapa histórico que resuena en su vida actual.



Y todo esto impregna también su novela Lucena, ya editada en hebrero en 2002 en Astrolog y traducida para
esta edición por Roser Lluch Oms.

About the Author
Moshe Benarroch nació en Tetuán, Marruecos en 1959. A los trece años emigra con sus padres a Israel y
desde entonces vive en Jerusalén. Empieza a escribir poesía a los quince años, en Ingles, después en Hebreo,
y finalmente en su lengua materna, el castellano.

Publica sus primeros poemas en 1979. En los años 80 forma parte de varios grupos de vanguardia y edita la
revista Marot. Su primer libro en hebreo aparece en 1994, titulado "Coplas del inmigrante". Publica también
dos libros de cuentos, varios libros de poemas en Hebreo , Ingles y Español, y tres novelas.

En España ha publicado "Esquina en Tetuán" (Esquío, 2000) y en 2005 se publica su novela "Lucena"
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